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МЕТОДИЧНІ РЕКОМЕНДАЦІЇ 
ЩОДО ВИВЧЕННЯ ІНОЗЕМНИХ МОВ 
У 2014-2015 НАВЧАЛЬНОМУ РОЦІ

Освіта є найважливішою сферою соціального життя. Саме освіта   формує інтелектуальний, культурний, духовний стан суспільства.

Якість освіти – це затребуваність отриманих знань у конкретних умовах і місцях їхнього застосування для досягнення конкретної мети й підвищення якості життя.

У 2014-2015 навчальному році реалізація Державного стандарту базової та повної загальної середньої  освіти продовжується  у шостому класі.

Цілі, завдання і особливості  навчання першої іноземної мови в 6-му класі реалізується через навчально-методичне забезпечення  вивчення предмета. Вивчення іноземних мов  у цьому  навчальному році буде здійснюватись за програмами “Іноземні мови 5-9 клас,  Київ, Видавничий  дім «Освіта» 2013”  ( стор. 11)  та підручниками:

1. Англійська мова

англійська мова 6 клас авт. Карп’юк О.Д. (вид. “ЛібраТерра”,        2014 р.);

Англійська мова 6 клас авт. Несвіт А.М. (вид. “Генеза”, 2014 р.);

2. Німецька мова

німецька мова 6 клас авт. Горбач Л.В., Савченко Л.П., Сидоренко М.М, (вид. “Грамота”, 2014р.);

німецька мова 6 клас авт. Сотнікова С.І.,Гоголєва Г.В., (вид. “Ранок”, 2014р.);

3. Французька мова

французька мова 6 клас авт. Клименко Ю.М. (вид. “Генеза”, 2014р.);

Навчання другої іноземної мови в 6-му класі реалізується через навчально-методичне забезпечення  вивчення предмета. Викладання другої іноземної мови  в цьому  навчальному році буде здійснюватись за тими ж програмами (але стор. 63, 2-а іноземна мова)  та підручниками:

1. Англійська мова

англійська мова 6(2) клас авт. Пахомова Т.Г., (вид. “Методика”, 2014р.); 

2. Німецька мова 

німецька мова 6(2) авт. Сотникова С.І., Білоусова Т.Ф., (вид. “Ранок”, 

2014р.);

німецька мова 6(2) авт.Сидоренко М.М., Палій О.А., (вид. “Ранок”, 2014р.);

3. Французька мова

французька мова 6(2) авт. Клименко Ю.М., (вид. “Методика”, 2014р.);

Запровадження та вивчення другої  іноземної мови.

З 1 вересня  2014 року ми знову повертаємося до системи,  де і навчальний заклад, і батьки мають право вибору: вивчати чи не вивчати другу іноземну мову (російська мова не є іноземною мовою). Ніхто не скасовує вивчення другої іноземної мови (англійської, німецької, французької та іспанської), але вона не є обов’язковою для всіх.     

Адміністрація школи не може приймати  рішення про запровадження  вивчення тієї чи іншої іноземної мови одноосібно, або мови національної меншини.  Усі пропозиції мають виноситися на обговорення і узгоджуватися з батьками на батьківські збори,  а рішення батьківських зборів розглядатися і затверджуватися педагогічною радою. 

Якщо друга іноземна мова вивчалася в п’ятому класі 2013-2014 н.р., то вона продовжує вивчатися учнями цього класу до  закінчення навчального закладу. 

У 2014-2015 н.р вивчення іноземної мови продовжує вивчатися з першого класу за програмою «Навчальні програми з іноземних мов для загальноосвітніх навчальних закладів 1-4 класи» Київ, Навчальний дім «Освіта», 2012 р.  В цьому році за цією програмою працюють учні 1-3 класів. 

Учні перших класів загальноосвітніх навчальних закладів вивчають іноземну мову в обсязі однієї години на тиждень. 35 годин поділено на два півріччя: 16 годин у першому  – на засвоєння основ фонологічного аспекту та 19 годин у другому півріччі – на засвоєння звуко-буквенних співвідношень. В обох випадках оволодіння звуковою і буквеною системами іноземної мови  відбувається на основі виділених авторами комунікативних одиниць, що повністю відповідають тематиці ситуативного спілкування та реалізують мовленнєві функції,  запропоновані програмою. 

У програмі  з іноземної мови для 1 класу виділено найбільш відповідні сфери спілкування, а саме:

· Особистісна – центром якої є сім`я, друзі, дозвілля, іграшки, тварини;

· Публічна - охоплює свята та традиції пов’язані з ними;

· Освітня – сконцентрована навколо предметів шкільного буття.

Закінчується  вивчення іноземної мови в першому класі  святом букваря, на якому учні демонструють здобуті знання, уміння й навички на основі комунікативних завдань іноземною мовою.

       Відповідно до листа Міністерства освіти і науки від   28.01.2014  №1/9-74 «Щодо контролю та оцінювання навчальних досягнень учнів початкових класів загальноосвітніх навчальних закладів» оцінювання навчальних досягнень учнів перших класів здійснюється вербально з усіх предметів інваріативної складової, в тому числі з іноземної мови.  При оцінюванні знань, вмінь і навичок учнів 2 класу (І семестр) за рішенням педагогічної ради замість балів використовуються словесні (вербальні) оцінки.
Домашні завдання у першому класі учням не задаються. 

Вимоги до ведення та оцінювання учнівських зошитів

 Для навчальної роботи з іноземної мови в початкових класах використовуються два зошити, що відповідають чинним в Україні стандартам:

· -  зошити з друкованою основою, які разом з підручником, диском та книгою для вчителя  становлять навчально – методичний комплекс; 

·   зошити   з горизонтальними лініями  без похилих ліній (у зв’язку з тим, що шрифт який використовується при формуванні каліграфічних навичок з іноземної мови  є писано-друкований (Print script). 


У першому класі для полегшення процесу написання маленький букв  між двома горизонтальними лініями проводити пунктирну лінію олівцем ( до цього процесу можна залучати батьків);

На кожній сторінці зошита із зовнішнього боку вертикального зрізу залишається поле завширшки 2 см, відмежоване вертикальною лінією червоного кольору.
Кожна письмова робота, виконана учнем початкових класів у зошитах (у т. ч., в зошитах з друкованою основою), перевіряється до наступного уроку.

У 1 та 2 класах зошити підписує вчитель, у 3-4 класах це роблять учні за зразком, написаним учителем на дошці, наприклад:

English                                                      Deutsch

        Galуna Sedova                                          Galyna Sedova

            Form 1-A                                                     Klass 1-A

            School  №  …                                             Schule №…

У кінці підпису зошита крапка не ставиться.

На розсуд учителя в 1 класі  вид завдання  (класна робота) можна не зазначати з метою економії часу на уроці.

 Дату та назву роботи учні записують, починаючи з 2 класу початкової школи. Наприклад:

Monday, the second of March.

Class-work (Homework) – (Oxford advanced learner`s dictionary and   Longman Dictionary of American English).

У 1-4 класах рекомендується використовувати для письма кулькову ручку з пастою синього або фіолетового  кольору, а для креслення – олівець. 

Якщо потрібно виправити помилку, учень має закреслити неправиль​но написану літеру чи цифру навскіс (справа наліво) і замість неї зверху написати потрібну літеру чи цифру. Якщо треба замінити слово, словоспо​лучення, речення або числовий вираз, то його слід закреслити тонкою горизонтальною лінією, а не брати в дуж​ки, оскільки дужки є пунктуаційним знаком, і далі записати правильно.

Виправлення (закреслення та поновлення) написаного треба робити ручкою, а не олівцем.

Учні мають бережливо використовувати зошит: не починати новий, доки не списано попередній; користуватися обгортками; не бруднити сторінок; не виривати аркушів. 

Заміна зошитів блокнотами або окремими аркушами паперу не рекомендується.

Усі записи в зошиті вчитель здійснює каліграфічно і грамотно.

Ведення робочих зошитів з  іноземних мов у першому та другому класі (перший семестр)  перевіряється щодня  протягом кожного семестру. Вчитель виправляє помилки учнів, пише правильний варіант написання тої чи іншої букви, слова  тощо та ставить свій підпис. В класний журнал щомісяця заноситься графа «ЗОШИТ» без виставлення балів. 

Починаючи з другого семестру другого класу по четвертий клас включно, вчитель перевіряє зошити щомісяця з  виставленням балів в журнал під графою «ЗОШИТ».

При цьому рекомендується брати до уваги: 

-  каліграфію, грамотність, культуру оформлення письмових робіт і наявність робіт над помилками. За кожний параметр виставляється від 1 до 3 балів.

 Оцінка за зошит  з іноземних мов не впливає на тематичну. 

                     Оцінювання з іноземних мов.

 Основними видами оцінювання навчальних досягнень учнів є поточне, тематичне, семестрове, річне та державна підсумкова атестація. 

Оцінювання навчальних досягнень учнів здійснюється відповідно до критеріїв оцінювання навчальних досягнень учнів у системі загальної середньої освіти, 

Поточна оцінка виставляється до класного журналу в колонку з надписом, що засвідчує дату проведення заняття, коли здійснювалося оцінювання учня (учениці),  що проводиться систематично з метою встановлення правильності розуміння навчального матеріалу й рівнів оволодіння ними, здійснення корегування щодо  застосовуваних технологій навчання. 

Основна функція поточного контролю - навчальна. Питання, завдання, тести спрямовані на закріплення  вивченого матеріалу й повторення пройденого, тому індивідуальні форми доцільно поєднувати із фронтальною, парною та груповою  роботою.  

Тематична оцінка  виставляється до класного журналу в колонку з надписом  Тематична   без дати на основі поточних оцінок. 


При виставленні тематичної оцінки  враховуються  всі види навчальної діяльності, що підлягали оцінюванню протягом вивчення теми. При цьому проведення окремої тематичної атестації (контрольної роботи) при здійсненні відповідного оцінювання не передбачається.

Якщо учень (учениця) був(ла) відсутній(я)  на уроках протягом вивчення теми, не виконав(ла) вимоги навчальної програми, у колонку з надписом Тематична  виставляється н/а (не атестований(а).   Тематична оцінка не підлягає коригуванню.   

Семестрові контрольні роботи з іноземної мови проводяться один раз наприкінці семестру  за чотирма видами мовленнєвої діяльності (аудіювання, говоріння, читання, письмо) – протягом  чотирьох уроків.  До журналу робиться такий запис:

	05/
12

Ауд.  
	18/
12

Гов.  
	22/
12

Чит.  
	25/
12

Пис.


Звертаємо увагу, що семестровий контроль з   аудіювання та читання проводиться   у формі тестування, з письма у 2-4 класах – диктант; у 5-11 класах – лист або твір; з усного мовлення – усна розповідь теми на вибір. Причому семестрові контрольні роботи мають охоплювати всі теми, які вивчалися протягом семестру.

Оцінка за семестр виставляється на основі тематичного оцінювання та оцінок контролю з чотирьох видів мовленнєвої діяльності. 

Семестрова оцінка може підлягати коригуванню. Скоригована семестрова оцінка  виставляється без дати у колонку з надписом Скоригована поряд з  колонкою І семестр або ІІ семестр. Колонки для виставлення скоригованих оцінок  відводяться навіть за відсутності учнів, які виявили бажання їх коригувати (тобто вона є обов’язковою в журналі).  

Річна оцінка виставляється до журналу в колонку з надписом Річна без  зазначення дати  не раніше, ніж через три дні після виставлення оцінки за ІІ семестр. 

Річне оцінювання здійснюється на основі семестрових або скоригованих семестрових оцінок. 

У разі коригування учнями оцінки за ІІ семестр, річна оцінка виставляється їм не пізніше 10 червня поточного року.

У випадку неатестації учня (учениці) за підсумками двох семестрів у колонку Річна робиться запис н/а (не атестований(а)).

Річна оцінка коригуванню не підлягає.
Виставлення оцінки з державної підсумкової атестації здійснюється у колонку з надписом ДПА  без зазначення дати.  

Учням, які не  пройшли державну  підсумкову атестацію,  у колонку з надписом ДПА робиться запис н/а (не атестований(а)).

Випускникам, які звільнені від проходження державної підсумкової атестації, робиться запис зв. (звільнений (а)).
Учням, яким оцінка з державної підсумкової атестації переглядалася апеляційною комісією, за її результатами виставляється оцінка у колонку з надписом Апеляційна без дати.   
Для виконання підсумкових  контрольних робіт рекомендується завести окремий  зошит. Термін його зберігання - до наступного навчального року. 

В 5-9 класах зошити перевіряються  один раз на тиждень, в 10-11 класах у зошитах перевіряються найбільш значимі роботи,  але з таким розрахунком,  щоб один раз в місяць перевірялись роботи всіх учнів,  з виставленням оцінки за ведення зошита в графі «ЗОШИТ».

Всі записи в зошитах учні повинні проводити з урахуванням наступних вимог:  писати акуратно та розбірливо;  записувати дату виконання роботи (число та місяць). Дата в зошитах з іноземних мов записується так,  як це прийнято у країні,  мова якої  вивчається. Після дати необхідно вказати,  де виконується робота (класна чи домашня робота),   вказати номер вправи або вид роботи, що виконується. 

Словники перевіряються один раз на  семестр. Вчитель виправляє помилки і ставить підпис та дату перевірки. В журнал оцінка за ведення словника не виставляється.  
Зважаючи на всі подані вимоги, сторінка журналу за І семестр буде мати наступний вигляд:

	Прізвище, імя по батькові учня
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Сторінка журналу за ІІ семестр:

	Прізвище, імя по батькові учня
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На уроках, які залишилися після проведення семестрових робіт, виконується робота над помилками, або повторення матеріалу. 

Права сторінка журналу буде мати наступний вигляд:

	Дата
	Зміст  роботи
	Домашнє завдання

	01/09
	           Тема «Я,  моя сім’я і друзі».

 Формування лексичний навичок по темі 
	Записати слова по темі в словник. Читати нові слова

	02/09
	Формування лексичних навичок по темі. 
	P.3.  Ex.4 вивчити слова.

	08/09
	Формування рецептивних граматичних навичок з теми Present Simple. 
	P.5. Ex.7 написати правильну форму дієслів.

	09/09
	Формування навичок аудіювання по темі
	P.7. Ex.9 написати план 

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	12/10
	Тема: «Охорона здоров`я» - формування лексичних навичок.
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	
	
	

	05/12
	Контроль навичок аудіювання по темі 

« Я, моя сім’я і друзі»
	Підготуватися до контрольної роботи з читання.

	07/12
	Контроль навичок читання по темі «Охорона здоров`я
	Повторити схему написання твору.

	12/12
	Контроль навичок письма по темам

«Я,  моя сім’я і друзі»,

 «Охорона здоров`я» (твір на вибір).
	Повторити теми з  усного мовлення.

	16/12
	Контроль навичок усного мовлення по темам «Я,  моя сім’я і друзі»,

 «Охорона здоров`я»
	


  Відповідно до загальних вимог до ведення класного журналу «Записи в журналі ведуться державною мовою. З іноземних мов частково допускається запис змісту уроку та завдання додому мовою вивчення предмета». 

Зошити та словники підписуються мовою,  яка вивчається.

Поділ класів на групи при вивченні першої або другої іноземної мови здійснюється відповідно до нормативів, затверджених наказом Міносвіти і науки України від 20.02.02 р. № 128: клас чисельністю понад 27 учнів ділиться на 2 групи.  При поглибленому вивченні іноземної мови з 1-го класу  клас ділиться на групи з 8-10 учнів у кожній (не більше 3 груп). 

У разі проведення здвоєних  уроків (у тому числі семінарських занять)  дата і тема  кожного уроку (семінару)   записуються окремо. 

Критерії оцінювання навчальних досягнень реалізуються в нормах оцінок, які встановлюють чітке співвідношення між вимогами до знань, умінь і навичок та показником оцінки в балах. 

Учням, які прибули з інших країн та у поточному навчальному році вивчали українську мову, але їх навчальні досягнення не оцінювалися, при виставленні  семестрових  та річного балів   робиться відповідний  запис:  вивч. (вивчав (ла)). 

У графі «Зміст уроку» відповідно до календарного планування стисло записується тема уроку, контрольної. Наприклад: «Моє місто. Розвиток навичок читання та детального розуміння прочитаного». 

У графі «Завдання додому» стисло записується його зміст (прочитати, вивчити напам’ять, повторити тощо), параграфи (сторінки) підручника, номери завдань, вправ тощо. Наприклад: «p.15, Ex.3. поставити речення у відповідній послідовності.»

Вимоги до уроку іноземної мови. Типи уроків.

Найчастіше в теорії та практиці зустрічається класифікація уроків іноземної мови  за практичною (навчальною) метою. Вона обумовлює зміст навчального матеріалу, методи навчання та форми організації пізнавальної діяльності, безпосередньо впливає на структуру уроку і логіку його побудови. Під час проведення уроку все підпорядковується його практичній меті. Якщо метою уроку є вивчення нового матеріалу, то зміст, методи навчання і форми організації пізнавальної діяльності добираються вчителем з урахуванням реальної можливості її досягнення. 

Практична мета уроку зумовлює його тип, його структуру та зміст. Типологія уроків – це їх групування за певними загальними ознаками: метою, змістом, структурою, методами  та технологіями навчання, місцем уроку в навчальному процесі, тощо. Тип уроку – поняття,  пов’язане з варіюванням його структури та його змістових елементів. 

Типологія уроків з іноземної мови дещо відрізняється від інших предметів. Академічний підручник «Методика викладання іноземних мов у середніх навчальних закладах» за редакцією С.Ю. Ніколоєва подає типи уроків наступним чином:

І тип – уроки, спрямовані на формування мовленнєвих навичок,  користування мовним матеріалом  ( фонетичним, граматичним, лексичним), на ознайомлення з новим лексичним матеріалом та тренування з метою його використання в говорінні, аудіюванні, читанні та письмі;

ІІ тип – уроки,  спрямовані на розвиток мовленнєвих умінь, де переважає практика в мовленнєвій діяльності.
У межах першого типу – уроки поділяються на:

· уроки формування лексичних навичок;

· уроки формування рецептивних граматичних навичок.

Уроки другого типу поділяються на уроки:

· розвитку умінь аудіювання й говоріння;

· розвитку умінь діалогічного  мовлення та читання;

· розвитку умінь монологічного мовлення та письма тощо.

Таким чином, якщо ми розглянемо будь-яку тему, яка складається з 10 уроків, то  типи  уроків орієнтовно будуть такі: 
1 урок - урок формування лексичних навичок;

2 урок -  формування лексичних навичок;

3 урок -  формування рецептивних граматичних навичок;

наступні типи уроків залежать від подачі видів мовленнєвої діяльності в підручнику. Наприклад:

4 урок формування навичок аудіювання;

5 урок формування навичок писемного мовлення;

6 урок розвитку навичок діалогічного мовлення та читання;

7 урок розвитку навичок читання  та  монологічного мовлення;

8 урок систематизації знань;

9 урок удосконалення знань на навичок;

10  підсумковий урок (комбінований урок), або урок контролю рівня сформованності вмінь і навичок іншомовної комунікативної компетенції, що  не  контрольною  роботою – саме тому на цьому уроці не передбачаються оцінки кожному учню.

Крім того, необхідно взяти до уваги, що відповідно до Державних стандартів у початковій школі іде формування навичок, у середній -  формування та розвиток, в 10-11 класах - удосконалення та розвиток мовленнєвих навичок та вмінь. Тому в початковій школі типи уроків   будуть формувати навички, в середніх класах – типи уроків на формування та розвиток, а у старших – перші два на формування лексичних навичок, решта - удосконалення та розвиток мовленнєвих навичок та вмінь.

Як бачимо,  комбінований урок, який був широко вживаним  у практиці вчителів десять років тому, відійшов у минуле. На сьогодні цей тип уроку 

(коли задіяні  всі 4 види мовленнєвої діяльності)  може бути використаний лише в кінці вивчення теми. 

                             Методист РМК                                             Кочержук В.В.
